
              

history & tradition
In 1946, upon returning from the war,  Abe and Joe Morantz started up a Deli. This seemed to be a good plan 
seeing as their sister, Pearl and her husband Ben Ash had their own successful deli on Van Horne. Two years later, 
their brother, Phil, joined the business, and the three brothers began what is now a long lasting tradition: the 
Snowdon Deli.

After many great years it came time for them to pass their knowledge and expertise along to a younger generation 
in order to continue what they had started. John Agelopoulos, who had worked by their side for over 40-years 
partnered up with Abe's son, Ian, to carry on the Snowdon Deli tradition. Today, the younger generations take 
pride in keeping it alive; Ian and his daughter Tobi as well as John's daughter Sophy and her husband Yanni and 
finally, Phil’s grandson, Hart, proudly make up the Snowdon Deli family.

From one generation to the next, we take pride in being not just a tradition, but your tradition for generations 
to come.

From the Snowdon Deli family to yours, we thank you. Enjoy!

histoire & tradition 
  En 1946, à leur retour de la guerre, Abe et Joe Morantz commencent 
un delicatessen, cela semble une bonne idée puisque leur soeur Pearl 

et son mari Ben Ash en ont un sur la rue Van Horne. Deux ans plus tard, 
leur frère Phil se joint a l'entreprise et les trois frères commencent une 

tradition qui sera de longue durée: Le Snowdon Deli.

Après plusieurs incroyables années, le temps vient pour les frères de 
partager leur connaissances et expertise avec une génération plus 

jeune afin de continuer ce qu'ils ont commencés. John Agelopoulos, qui 
a travaille à leurs cotés depuis plus de 40 ans devient donc partenaire 

avec Ian, le fils de Abe afin de poursuivre la tradition.  Aujourd'hui ce 
sont les plus jeunes générations qui la font vivre. Ian et sa fille Tobi ainsi 
que Sophy la fille de John et son mari Yanni, et finalement, Hart, le petit 

fils de Phil représentent la famille Snowdon Deli.

D'une génération à l'autre, le Snowdon Deli est fier d'être non seulement 
une tradition, mais votre tradition pour des générations a venir.

De la famille Snowdon Deli à la vôtre, nous vous remercions et vous 
souhaitons un bon appétit! (514) 488-9129

5265 BOUL. DÉCARIE, MONTRÉAL, QC  H3W 3C2

www.snowdondeli.com

la qualité, notre fierté  •  quality, our pride

Nous livrons ² We deliver

Depuis 1946                  Since 1946

JUS ET BREUVAGES • JUICES & BEVERAGES
Jus : Tomate, Pomme, Canneberges ou Orange / 
Juices: Tomato, Apple, Cranberry or Orange ......................................................................................................................2,25
Fraîchement pressé: Orange ou pamplemousse / 
Freshly squeezed: Orange or Grapefruit ...............................................................................................................................3,75
Lait ou lait au chocolat / Milk or Chocolate milk ...............................................................................................................2,50
Snapple assortis / Assorted Snapples .....................................................................................................................................2,25
Stewarts assortis / Assorted Stewart's....................................................................................................................................2,95
Boisson gazeuse / Soft Drink .......................................................................................................................................................2,00

CAFÉ / THÉ ET PÂTISSERIES • COFFEE / TEA & DESSERTS
Café filtre ou thé / Filter Coffee or Tea ..................................................................................................................................2,00
Chocolat chaud / Hot Chocolate ..............................................................................................................................................2,50
Viennoiseries « cocktail » (2) / Cocktail Danish (2) ............................................................................................................1,50
Strudel pomme et cerise traditionnel / Apple-Cherry strudel ...................................................................................4,00
Biscuits de pavot ou aux amandes / Mohn cookies or Mandle Bread....................................................................2,75
Muffin au son ou aux bleuets / Bran or Blueberry muffin .............................................................................................2,25
Carrés au Mocha / Mocha squares...........................................................................................................................................2,75
Gâteau au fromage / Cheesecake .............................................................................................................................................8,50
Pouding au riz / Rice Pudding ......................................................................................................................................................3,50

g Plus de vos desserts préférés au comptoir de pâtisserie! 
g More of your favorite desserts at the pastry counter!

Depuis 1946               Since 1946

DEMANDEZ LE SERVICE DE TRAITEUR SNOWDON DELI POUR VOTRE 
PROCHAIN ÉVÈNEMENT FAMILIAL OU CORPORATIF 

Demandez les détails au comptoir

HAVE YOUR NEXT FAMILY OR CORPORATE EVENT 
CATERED BY SNOWDON DELI! 

See counter for details

SOUPES • SOUPS
Soupe du jour avec biscuits soda / Daily soup with soda crackers .....................................................................3,50
Bouillon de poulet avec biscuits soda / Plain chicken broth with soda crackers .........................................3,25
Soupe au poulet avec Matzo Ball / Chicken soup with Matzo ball......................................................................4,25
Soupe au poulet avec Kreplach à la viande / Chicken soup with meat Kreplach ........................................6,00

APERITIFS • APPETIZERS
g Servis avec pain, salade et tomate / g Served with bread, lettuce and tomato 

Aubergine ou Foie / Eggplant or Liver ...............................................................................................................................8,50
Thôn ou Saumon / Tuna or Salmon ......................................................................................................................................8,50
Oeufs hachés / Chopped egg ................................................................................................................................................6,50
Poisson haché / Gefilte fish (Horseradish) .......................................................................................................................9,00
Poisson blanc fumé ou haché en salade / Smoked or chopped white fish salad .........................................9,00
Hareng / Herring ............................................................................................................................................................................8,00
Saumon fumé Nouvelle-Écosse / Nova Scotia smoked salmon .........................................................................14,00
Saumon mariné / Pickled Salmon ............................................................. Par poids mesuré / by weight measured

SALADES • SALADS
Salade du chef / Chef’s Salad .................................................................................................................................................7,50
g avec fromage cottage ou oeuf haché / with cottage cheese or chopped egg .......................................8,50
g avec thon, saumon ou salade de poulet / with a scoop of tuna, salmon or chicken .............................10,00
Salade César / Caesar Salad ................................................................................p/s   7,00 g/l     9,75
Salade Grecque / Greek Salad ...........................................................................p/s   9,00 g/l   12,00
g Ajouter de poulet BBQ ou panné / Add BBQ or breaded Chicken .......................................................+ 6,00

À LA CARTE • SIDE ORDERS
Salade de chou ou salade de pommes de terre / Coleslaw or potato salad .................................................4,00
Cornichon (sûr ou demi-sur), banane forte, tomate sûre, cerise forte ou piment sucré / 
Pickle (sour or half-sour), hot banana/cherry pepper, sour tomato, or sweet pimento .............................2,25
Commande de Karnatzel / Order of Karnatzel .............................................................................................................2,00
Bande de Karnatzel / Full Strip of Karnatzel ...................................................................................................................4,00
Patates frites / Fresh cut french fries .................................................................................................................................4,00
Poutine / Poutine ..........................................................................................................................................................................8,00
Poutine Viande Fumée / Smoked Meat Poutine .......................................................................................................11,00
Rondelles d’oignon / Onion Rings .........................................................................................................................................4,50
Salade de fèves, choucroute, concombres ou pâtes /  
Bean salad, sauerkraut, cucumber or pasta salad .........................................................................................................3,75
Kasha & pâtes / Kasha & Bowties .........................................................................................................................................4,00
Commande de sauce brune / Order of gravy ................................................................................................................1,50

PRODUITS LAITIERS • DAIRY DISHES
Borscht froid avec crème sûre / Cold Borscht with sour cream ..........................................................................4,50
Bagel au fromage (2) / 2 Cheese Bagel with sour cream ..........................................................................................6,75
Latkes (2) /Potato Latkes (2) ....................................................................................................................................................5,75
Knishes ou Verenikas (2) / Knishes or Verenikas (2) ....................................................................................................5,00
3 blintzes au fromage (servi avec la crème sure et sauce aux bleuets) / 
3 Cheese Blintzes (served with both sour cream and blueberry sauce)............................................................................10,25

g Les mets ci-dessus servis avec crème sûre ou sauce aux pommes/  
g Sour cream or apple sauce included with the above

COMMANDEZ VOS DINDONS FUMÉES AVEC NOUS! 
ORDER YOUR SMOKED TURKEYS WITH US!



              

DÉLI • DELI
SANDWICHS DELI • DELI SANDWICHES

g Servi sur pain de seigle, pain blanc ou de blé entier. Petit pain, bagel +1,00 
g Served on Rye, White or Whole wheat bread. Roll, Bagel +1,00 

Viande fumée ou boeuf salé (chaud ou froid) / Smoked meat or corned beef (hot or cold) .............................10,25
Dinde fumée ou rôtie, Pastrami de dinde / Smoked or Roasted Turkey, Turkey Pastrami ....................................9,25
Boeuf rôti ou brisqet de boeuf / Roast Beef or Brisket ..............................................................................................10,50
Langue / Tongue ..............................................................................................................................................................................10,50
Foie / Liver .............................................................................................................................................................................................8,00
Saucisson / Salami .............................................................................................................................................................................8,00
Poulet farci / Stuffed chicken .......................................................................................................................................................8,00
Saumon ou thon / Salmon or Tuna ............................................................................................................................................9,00
Oeuf haché, frit ou tomate / Chopped egg, fried egg ....................................................................................................5,50
Fromage à la crème, cottage ou Kraft / Cream, Cottage or Kraft cheese ............................................................3,95
Sandwich fromage importé / Imported cheese sandwich ............................................................................................5,25
Sandwich salade au poulet / Chicken salad Sandwich ...................................................................................................8,50
Sandwich "western" (avec dinde) / Western Omelette Sandwich (with turkey) ................................................7,50
Choix de viande grillée / Any meat grilled .........................................................................................................................+1,00
Combo deux viandes / Two meat combo ...........................................................................................................................+1,50
Extra fromage suisse / Extra Swiss cheese ........................................................................................................................+1,50

COUPES DE FRUITS ET PARFAITS AU YOGOURT • 
FRUIT CUPS & YOGURT PARFAITS

g  Faites avec yogourt Grecque à la vanille au 0%. Ajouter du muesli + 1,50 
g  Made with 0% vanilla greek yogurt. Add toasted granola for 1,50

Nature / Plain .......................................................................................................................................................................................6,50
Mélange de fruits/ Fresh fruit mix .............................................................................................................................................8,50
Fraises, bleuets, bananes ou melon / Strawberry, blueberry, banana or melon ................................................8,00
Coupe de fruits / Fruit cup ...........................................................................................................................................................7,50
Yogourt et compote de pommes / Yogurt and applesauce .........................................................................................7,50
Créer le vôtre / Create your own .................................................................................................................... variable / varies

LES FAVORIS  ET A CÔTÉS • FAVORITES & SIDES
Bagel et fromage à la crème / Bagel and Cream Cheese .............................................................................................3,95
Sandwich bagel, lox et fromage à la crème / Bagel, Lox and Cream Cheese Sandwich ............................10,75
Sandwich fromage grillé / Grilled cheese ..............................................................................................................................4,50
Assiette bagel, lox et fromage à la crème / Bagel, Lox and Cream Cheese Plate .........................................15,50 
Sandwich déjeuner sur bagel (oeuf, fromage, choix de viande) / 
Breakfast Bagel Sandwich (egg, cheese, choice of meat) ..........................................................................................................6,50
Rôties ou bagel / Toast or Bagel .................................................................................................................................................2,00
Rôties ou bagel avec café ou thé / Toast or Bagel with Coffee or Tea ....................................................................3,75
3 blintzes au fromage (servi avec la crème sure et sauce aux bleuets) / 
3 Cheese Blintzes (served with both sour cream and blueberry sauce) ................................................................................10,25

SANDWICHS À TROIS ÉTAGES • TRIPLE DECKER SANDWICHES
g Servis avec cornichon à l'aneth, salade de chou et patates frites  /  Served with dill pickle, coleslaw and french fries

Club Laitier : Thon ou saumon et oeufs hachés /  
Dairy Club: Tuna or Salmon and Chopped egg ..........................................................................................................13,50
Le club dinde : Un sandwich trois étages à la dinde / 
The Turkey Club: A triple decker sandwich with turkey .........................................................................................13,50
Le club poulet : Un sandwich trois étages au poulet / 
The Chicken Club: A triple decker sandwich with chicken ..................................................................................13,50

ASSIETTES • PLATTERS
Viande fumée ou boeuf salé (chaud ou froid) / 
Smoked Meat or Corned beef (hot or cold) ................................................................................................................16,00
Dinde fumée ou brisquet de boeuf ou rôti de bœuf / 
Smoked turkey or brisket or roast beef ..........................................................................................................................15,00
Assiette de viandes froides assorties / Assorted cold cut platter ....................................................................14,00 
g Les plats ci-dessus son servis avec patates frites, cornichon à l'aneth et pain 
g French fries, dills and bread included with the above

DE NOTRE GRILL • FROM OUR GRILL
Hamburger (6 oz) / Hamburger (6 oz) .................................................................................................................................5,50
Hamburger au fromage / Cheeseburger (6 oz) ..............................................................................................................6,50 
Hot dog géant tout-boeuf / All-beef Jumbo Hot Dog ................................................................................................6,00
Hot dog grillé / Hot Dog (toasted) ........................................................................................................................................3,50 

g Patates frites, pain et garnitures sont inclus avec les choix ci-dessous  
g French fries, bread and garnish are included with the plates below 

Saucisses jumbo et fèves au four / Jumbo Franks and beans plate .................................................................11,50
Doigts de poulet / Chicken Fingers plate ......................................................................................................................11,75

Portion enfants / Kids portion ................................. 6,75
Filet de Poulet B.B.Q ou panné / B.B.Q or breaded Chicken Fillet Plate .....................................................10,75
Plat Twinburger avec 2 hamburgers / Twinburger plate with 2 hamburgers ................................................10,25

ASSIETTES DE SALADE • SALAD PLATES
g Toutes les assiettes de salade sont servis avec votre choix de garniture(s) et le choix de deux des côtés suivants: salade de 

patate, salade de chou, salade de concombre, salade de haricots ou salade de pâtes 
g All salad plates are served with your choice of topping(s) and choice of two of the following sides: 

potato salad, coleslaw, cucumber salad, bean salad or pasta salad

Salade Aubergine ou Salade de poulet / Eggplant Salad or Chicken Salad ................................................14,00
Foie ou oeuf haché / Liver or Chopped Egg ...............................................................................................................14,00
Dinde à 99% sans gras (viande blanche) / 99% fat free Turkey (white meat) .............................................. 14,00
Poisson haché, Corregone ou Carpe fumée / 
Gefilte fish, smoked White fish or smoked Carp .......................................................................................................14,00
Salade de fruits de mer, Saumon ou Thon / 
Seafood salad, Salmon or Tuna ............................................................................................................................................15,00
Poisson blanc haché ou Saumon mariné / Chopped whitefish or pickled Salmon ..................................18,00

FAVORIS CLASSIQUES • CLASSIC FAVORITES
g  Café filtre inclus jusqu'à 11 h tous les jours  /  g  Regular coffee included until 11:00 a.m. everyday.

DÉJEUNER • BREAKFAST
g Tous les œufs, omelettes et combinaisons sont servis avec patates maison, garni de fruits et des rôtis. Changer vos patates 

pour salade de fruits, latkes ou knish chaud pour 2,00. Blanc d’œufs +1,00/ œuf.

g  All eggs, omelettes and combinations come with our home potatoes, fruit garnish and choice of toast. 
Change your potatoes for fruit salad, hot latkes or knish for 2,00.  Egg whites +1,00/egg.

NOS OMELETTES EXCLUSIFS • OUR SIGNATURE OMELETTES
g Blanc d’œufs +2,00  /  g Egg whites +2,00 

Nature / Plain .......................................................................................................................................................................................8,00
Suisse/Swiss, Cheddar, Mozzarella, Norvegia, Kraft ......................................................................................................10,00
Havarti, Feta, fromage de chèvre / Havarti, Feta, Goat Cheese .............................................................................11,00
Viande fumée / Smoked meat ..................................................................................................................................................11,50
Salami / Salami ..................................................................................................................................................................................10,50
Saumon fumé, câpres et oignons / Smoked Salmon, Capers + Onions ...............................................................13,50
Épinards et suisse / Spinach and Swiss................................................................................................................................11,50
Grecque (olives noires, feta, oignons, tomates et origan) / 
Greek (black olives, feta, onions, tomatoes and oregano) ..........................................................................................12,00
Végétarienne (brocoli, poivrons, oignons, champignons) / 
Vegetarian (broccoli, peppers, onions, mushrooms) ......................................................................................................10,00
« Western » (poivrons, oignons, dinde) / Western (peppers, onions, turkey) ...................................................10,50

OEUFS BENEDICTS • BENEDICTS
Deux œufs pochés sur un muffin Anglaise garni avec fromage Suisse et notre sauce hollandaise. Servi avec patates maison et 

garniture de fruits. Changer vos patates pour salade de fruits, latkes ou knish chaud pour 2,00 

Two medium poached eggs on an English muffin topped with grated Swiss and our homemade hollandaise sauce. Served with 
home potatoes and fruit garnish. Change your potatoes for fruit salad, hot latke or knish for 2,00 

Benny viande fumée / Smoked meat benny .....................................................................................................................13,00
Benny saumon fumée (garni d'oignons et câpres. Essayez-le sur un bagel!) / 
Smoked Salmon benny (topped with onions and capers. Try it on a bagel!) .....................................................14,50
Benny aux épinards / Spinach benny ...................................................................................................................................12,00
Benny Latke (servi avec salade de fruits, compote de pommes et la crème sure) / 
Latke benny (served with fruit salad, apple sauce & sour cream) ..........................................................................13,50

CRÊPES AU BABEURRE, CRÊPES, PAIN DORÉ, •  
BUTTERMILK  PANCAKES, CREPES, FRENCH TOAST                          
g Garnitures disponibles: fraises, bleuets, bananes, melon, tartinade au chocolat, brisures de chocolat, ou yogourt et amandes. 
g Available toppings: Strawberries, Blueberries, Banana, Melon, Chocolate Sauce, Chocolate Chips or Yogurt + Almonds.

Nature / Plain .......................................................................................................................................................................................8,00
Nature avec des fruits frais / Plain with fresh fruits ......................................................................................................10,00
Nature avec un choix de garniture / Plain with one choice of topping ..................................................................9,00                            
Sirop d'érable pur / Pure maple syrup. .................................................................................................................................+1,75
Faites votre propre création / Make your own creation .......................................................................variable / varies

OEUFS A VOTRE MODE • EGGS ANY WAY
g  Changer votre rôti pour un bagel ou petit pain pour 1,00  /  g  Change your toast for a bagel or roll for 1,00

Oeuf à coté / Side Egg  ..............................................................1,25
Gruau ou céreales / Oatmeal or cereal ............................3,50
Viandes grillées deli / Grilled Deli Meats .........................4,00
Pommes maison / Home Potatoes ......................................3,15
Crêpe, Pain Doré /Pancake, French Toast.......................3,00
Fromage cottage / Cottage Cheese ...................................2,00
Fromage à la crème / Cream Cheese ................................1,75

Fèves/ Beans ....................................................................................2,25
Fromage Kraft / Kraft Cheese ................................................2,00 
Suisse/Swiss, Cheddar, Mozzarella, Norvegia .....................2,90
Havarti, Feta, Fromage à la chèvre .......................................3,50
Sauce Hollandaise / Hollandaise Sauce ............................1,25
Sirop d'érable / Maple Syrup ..................................................1,75

«Club Roll» / Club Roll
Viandes deli assorties grillés sur un petit pain avec cornichon
Assorted Deli meats grilled on a Hamburger bun with pickle

8,25

Meatballs or Holishkes

6 meatballs or 3 holishkes served with coleslaw and choice of 
Kasha + Bowties, Home potatoes, Fries or chef or Caesar salad

13,50

Spécial Snowdon Special
Sandwich géant sur pain Viennois avec viandes froides 
assorties et cornichon
A super sandwich of assorted cold cuts on a Vienna 
roll with pickle

10,25Sandwich Brisquet Chaud / 
Hot Brisket sandwich
Notre brisquet succulente fait à la maison dans sa sauce 
originale sur pain de seigle
Our home made succulent brisket in its original gravy on rye

9,50

2 oeufs deluxe 
2 eggs deluxe 

Avec choix des crêpes au babeurre, 
pain dorée ou crêpes. Avec ou sans 

viande.
With choice of pancakes, french toast 

or crepes. With or without meat.

12,50
2 oeufs saumon 

2 eggs + lox 

Avec saumon fumée, fromage à la crème, tomates, 
laitue, câpres, oignons, olives et bagel ou des rôtis.
With lox, cream cheese, tomato, lettuce, capers, 

onions & olives, bagel or toast.

17,00

2 oeufs avec viande 
2 eggs with meat 

Avec choix de viande fumée, dinde 
boeuf salé, salami, ou bacon au boeuf.
With choice of smoked meat, corned 

beef, turkey, salami or beef bacon.

10,75

2 oeufs sans viande 
2 eggs without meat 

Avec choix des tomates cru ou grillé.
With choice of grilled or cold 

tomatoes. 
 

7,50

2 oeufs avec viande 
Hash + Eggs 

Avec choix de viande fumée, dinde 
boeuf salé, salami, ou bacon au boeuf.

Corned Beef Hash topped with 
2 sunny eggs

11,00

APPELEZ-NOUS  
CALL US

NOUS TRANCHONS 
LA VIANDE FUMÉE 
SUR PLACE!

WE SLICE YOUR 
SMOKED MEAT 
ON–SITE!

Plat de Brisquet Chaud / 
Hot Brisket Plate
Servis avec Kacha & pâtes et salade de chou
Served with kasha & bowties and coleslaw

15,50


